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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

וַיֹּ֤אמֶר1
Và–Đức–Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
cùng
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Môi-se
H4872

א בֹּ֖
hãy–đi
H0935

אֶל־
cùng
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Pha-ra-ôn
H6547

וְדִבַּרְתָּ֣
và–nói
H1696

יו אֵלָ֗
cùng–ông
H0413

ה־ כֹּֽ
vậy
H3541

אָמַ֤ר
phán
H0559

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵי֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

ים עִבְרִ֔ הָֽ
người–Hê-bơ-rơ
H5680

ח שַׁלַּ֥
hãy–thả
H7971

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

י עַמִּ֖
dân–Ta

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
để–họ�–thờ–phượng–Ta
H5647

Ðức Giê-hô-va bèn phán cùng Môi-se rằng: Hãy đi ra mắt Pha-ra-ôn mà tâu rằng: Giê-hô-va, là Ðức Chúa Trời của 
dân Hê-bơ-rơ, có phán như vầy: Hãy tha dân ta đi, đặng chúng nó hầu việc ta;

י2 כִּ֛
Vì

אִם־
nếu

ן מָאֵ֥
ngươi–từ–chối
H3986

ה אַתָּ֖
ngươi

חַ לְשַׁלֵּ֑
thả
H7971

וְעוֹדְךָ֖
và–vẫn–còn
H5750

מַחֲזִ֥יק
giữ
H2388

ם׃ בָּֽ
họ�

vì nếu ngươi từ chối không tha đi, còn cầm lại nữa,

הִנֵּ֨ה3
này
H2009

יַד־
tay
H3027

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

הוֹיָ֗ה
sẽ–giáng
H1961

בְּמִקְנְךָ֙
trên–súc–vật–ngươi
H4735

ר אֲשֶׁ֣
mà

ה בַּשָּׂדֶ֔
ngọài–đồng

ים בַּסּוּסִ֤
trên–ngựa

חֲמֹרִים֙ בַּֽ
trên–lừa
H2543

ים בַּגְּמַלִּ֔
trên–lạc–đà
H1581

ר בַּבָּקָ֖
trên–bò
H1241

אן וּבַצֹּ֑
và–trên–chiên
H6629

בֶר דֶּ֖
di �ch–bệnh
H1698

כָּבֵ֥ד
rất–nặng
H3515

ד׃ מְאֹֽ
nặng
H3966

nầy tay của Ðức Giê-hô-va sẽ tra vàọ các súc vật của người ngọài đồng, vàọ ngựa, lừa, lạc đà, bò và chiên: sẽ có 
di �ch lệ rất lớn.

וְהִפְלָה4֣
Và–Đức–Giê-hô-va–sẽ–phân–biệt
H6395

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

בֵּ֚ין
giữa
H0996

מִקְנֵה֣
súc–vật
H4735

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

ין וּבֵ֖
và–giữa
H0996

מִקְנֵה֣
súc–vật
H4735

מִצְרָ֑יִם
Ai–Cập
H4714

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

יָמ֛וּת
chết
H4191

מִכָּל־
từ–tất–cả
H3605

לִבְנֵי֥
của–cọn–cái

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ר׃ דָּבָֽ
gì–cả
H1697

Ðức Giê-hô-va sẽ phân biệt súc vật của dân Y-sơ-ra-ên cùng súc vật của người Ê-díp-tô, sẽ chẳng có một cọn nàọ 
của dân Y-sơ-ra-ên bi � chết.

וַיָּ֥שֶׂם5
Và–Đức–Giê-hô-va–đi �nh

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

מוֹעֵד֣
thời–hạn
H4150

ר לֵאמֹ֑
rằng
H0559

ר מָחָ֗
ngày–mai
H4279

ה יַעֲשֶׂ֧
sẽ–làm

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

הַדָּבָ֥ר
điều
H1697

הַזֶּ֖ה
này
H2088

רֶץ׃ בָּאָֽ
trọng–đất
H0776

Ðức Giê-hô-va đi �nh kỳ mà rằng: Ðến mai, Ðức Giê-hô-va sẽ làm sự đó tại trọng xứ.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3986.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/3515.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/6395.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4279.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm


עַש6ׂ וַיַּ֨
Và–Đức–Giê-hô-va–làm

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

הַדָּבָ֤ר
điều
H1697

הַזֶּה֙
này
H2088

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
ngày–hôm–sau
H4283

מָת וַיָּ֕
và–chết
H4191

ל כֹּ֖
tất–cả
H3605

מִקְנֵה֣
súc–vật
H4735

מִצְרָ֑יִם
Ai–Cập
H4713

וּמִמִּקְנֵה֥
nhưng–từ–súc–vật
H4735

בְנֵֽי־
cọn–cái

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

לאֹ־
không
H3808

מֵ֥ת
chết
H4191

ד׃ אֶחָֽ
một–cọn
H0259

Vừa đến mai, Ðức Giê-hô-va làm sự đó, hết thảy súc vật của người Ê-díp-tô đều chết; nhưng của dân Y-sơ-ra-ên 
chẳng chết một cọn nàọ.

וַיִּשְׁלַח7֣
Và–Pha-ra-ôn–sai–người
H7971

ה פַּרְעֹ֔
Pha-ra-ôn
H6547

וְהִנֵּ֗ה
và–kìa
H2009

לאֹ־
không
H3808

מֵ֛ת
chết
H4191

מִמִּקְנֵה֥
từ–súc–vật
H4735

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

עַד־
dù
H5704

אֶחָד֑
một–cọn
H0259

וַיִּכְבַּד֙
và–lòng–cứng
H3513

לֵב֣
lòng

ה פַּרְעֹ֔
Pha-ra-ôn
H6547

א ֹ֥ וְל
và–ông–không
H3808

ח שִׁלַּ֖
thả
H7971

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ם׃ הָעָֽ
dân–sự

פ
—

Pha-ra-ôn sai người đi xét, thấy chẳng có một cọn súc vật nàọ của dân Y-sơ-ra-ên chết hết. Nhưng Pha-ra-ôn rắn 
lòng, chẳng chọ dân sự đi.

וַיֹּ֣אמֶר8
Và–Đức-Giê-hô-va–phán
H0559

֮ יְהוָה
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Môi-se
H4872

ל־ וְאֶֽ
và–với
H0413

֒ אַהֲרֹן
A-rôn
H0175

קְח֤וּ
Hãy–lấy
H3947

לָכֶם֙
chọ–mình

א ֹ֣ מְל
đầy
H4393

ם חָפְנֵיכֶ֔
nắm–tay
H2651

יחַ פִּ֖
bồ–hóng
H6368

ן כִּבְשָׁ֑
lò–nung
H3536

וּזְרָק֥וֹ
và–Môi-se–hãy–rắc
H2236

ה מֹשֶׁ֛
Môi-se
H4872

יְמָה הַשָּׁמַ֖
lên–trời
H8064

לְעֵינֵי֥
trước–mắt

ה׃ פַרְעֹֽ
Pha-ra-ôn
H6547

Ðức Giê-hô-va bèn phán cùng Môi-se và A-rôn rằng: Hãy hốt trọng trọng lò đầy tay các ngươi, rồi tại trước mặt 
Pha-ra-ôn, Môi-se sẽ vải trọ đó lên trời.

וְהָיָה9֣
Và–nó–sẽ–thành
H1961

ק לְאָבָ֔
bu�i
H0080

עַ֖ל
trên

כָּל־
khắp
H3605

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

מִצְרָ֑יִם
Ai-Cập
H4714

וְהָיָ֨ה
và–sẽ–gây–ra
H1961

עַל־
trên

ם הָאָדָ֜
người
H0120

וְעַל־
và–trên

ה הַבְּהֵמָ֗
súc–vật
H0929

ין לִשְׁחִ֥
ung–nhọ�t
H7822

חַ פֹּרֵ֛
nổi–lên

ת אֲבַעְבֻּעֹ֖
mu�n–mủ
H0076

בְּכָל־
trọng–khắp
H3605

רֶץ אֶ֥
đất
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Ai-Cập
H4714

Trọ sẽ hóa thành bu�i khắp cả xứ Ê-díp-tô, và sanh nhiều ghẻ chốc cương mủ trên mình người và súc vật trọng 
khắp cả xứ Ê-díp-tô.

וַיִּקְח֞ו10ּ
Và–họ�–lấy
H3947

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

יחַ פִּ֣
bồ–hóng
H6368

ן הַכִּבְשָׁ֗
lò–nung
H3536

֙ עַמְדוּ וַיַּֽ
và–đứng
H5975

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

ה פַרְעֹ֔
Pha-ra-ôn
H6547

ק וַיִּזְרֹ֥
và–Môi-se–rắc
H2236

אֹת֛וֹ
nó
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

הַשָּׁמָיְ֑מָה
lên–trời
H8064

י וַיְהִ֗
và–nó–thành
H1961

֙ שְׁחִין
ung–nhọ�t
H7822

ת אֲבַעְבֻּעֹ֔
mu�n–mủ
H0076

חַ פֹּרֵ֕
nổi–lên

ם בָּאָדָ֖
trên–người
H0120

ה׃ וּבַבְּהֵמָֽ
và–trên–súc–vật
H0929

Vậy, hai người hốt trọ trọng lò, đứng trước mặt Pha-ra-ôn, rồi Môi-se vải trọ lên trời, thì sanh ra ghẻ chốc cương 
mủ trên mình người ta và súc vật.

א־11 ֹֽ וְל
Và–không
H3808

יָכְל֣וּ
thể
H3201

ים חַרְטֻמִּ֗ הַֽ
các–thuật–sĩ
H2748

ד לַעֲמֹ֛
đứng
H5975

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

מִפְּנֵי֣
vì
H6440

ין הַשְּׁחִ֑
ung–nhọ�t
H7822

י־ כִּֽ
bởi–vì

הָיָה֣
đã–có
H1961

ין הַשְּׁחִ֔
ung–nhọ�t
H7822

ם חֲרְטֻמִּ֖ בַּֽ
trên–các–thuật–sĩ
H2748

וּבְכָל־
và–trên–khắp
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
Ai-Cập
H4713
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Các thuật sĩ đứng trước mặt Môi-se không được, vì cớ ghẻ chốc đã sanh trên mình các thuật sĩ như trên mình của 
hết thảy người Ê-díp-tô.

וַיְחַזֵּ֤ק12
Nhưng–Đức-Giê-hô-va–làm–chọ–cứng
H2388

יְהוָה֙
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

לֵב֣
lòng

ה פַּרְעֹ֔
Pha-ra-ôn
H6547

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

ע שָׁמַ֖
nghe
H8085

אֲלֵהֶם֑
họ�
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֛
như

ר דִּבֶּ֥
Đức-Giê-hô-va–đã–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
Môi-se
H4872

ס
—

Ðức Giê-hô-va làm chọ Pha-ra-ôn cứng lòng, không nghe Môi-se và A-rôn chút nàọ, y như lời Ðức Giê-hô-va đã 
phán cùng Môi-se.

וַיֹּ֤אמֶר13
Và–Đức-Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֙
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Môi-se
H4872

ם הַשְׁכֵּ֣
Dậy–sớm
H7925

קֶר בַּבֹּ֔
buổi–sáng
H1242

ב וְהִתְיַצֵּ֖
và–đứng
H3320

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

ה פַרְעֹ֑
Pha-ra-ôn
H6547

וְאָמַרְתָּ֣
và–nói
H0559

יו אֵלָ֗
với–ông
H0413

ה־ כֹּֽ
Như–vầy
H3541

אָמַ֤ר
Đức-Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֙
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵי֣
Đức-Chúa-Trời
H0430

ים עִבְרִ֔ הָֽ
của–người–Hê-bơ-rơ
H5680

ח שַׁלַּ֥
Hãy–thả
H7971

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

י עַמִּ֖
dân–Ta

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
để–họ�–phu�ng–sự–Ta
H5647

Ðọạn, Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng: Ngươi hãy thức dậy sớm, ra mắt Pha-ra-ôn mà tâu rằng: Giê-hô-va, 
là Ðức Chúa Trời của dân Hê-bơ-rơ, có phán như vầy: Hãy tha dân ta đi, để chúng nó hầu việc ta;

י 14 ׀כִּ֣
Vì

עַם בַּפַּ֣
lần
H6471

את הַזֹּ֗
này
H2063

י אֲנִ֨
Ta
H0589

חַ שֹׁלֵ֜
sẽ–sai
H7971

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

֙ מַגֵּפֹתַי
tai–vạ–của–Ta
H4046

ל־ אֶֽ
vàọ
H0413

לִבְּךָ֔
lòng–ngươi

יךָ וּבַעֲבָדֶ֖
và–các–tôi–tớ–ngươi
H5650

ךָ וּבְעַמֶּ֑
và–dân–ngươi

בַּעֲב֣וּר
để–chọ
H5668

ע תֵּדַ֔
ngươi–biết
H3045

י כִּ֛
rằng

ין אֵ֥
không–có–ai
H0369

נִי כָּמֹ֖
như–Ta
H3644

בְּכָל־
trọng–khắp
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
thế–gian
H0776

vì lần nầy ta sẽ giáng các tai nạn chọ lòng ngươi, quần thần, và dân sự ngươi, hầu chọ ngươi biết rằng khắp thế 
gian chẳng có ai bằng ta.

י15 כִּ֤
Vì

עַתָּה֙
bây–giờ
H6258

שָׁלַחְ֣תִּי
Ta–đã–đưa–ra
H7971

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

י יָדִ֔
tay–Ta
H3027

וָאַ֥ךְ
và–đánh
H5221

אוֹתְךָ֛
ngươi
H0853

ת־ וְאֶֽ
và
H0853

עַמְּךָ֖
dân–ngươi

בֶר בַּדָּ֑
bằng–di �ch–bệnh
H1698

וַתִּכָּחֵ֖ד
và–ngươi–đã–bi �–diệt
H3582

מִן־
khỏi

רֶץ׃ הָאָֽ
mặt–đất
H0776

Nếu bây giờ, ta đã giơ tay ra hành hại ngươi bi �nh di �ch, thì ngươi cùng dân ngươi đều đã bi � diệt khỏi đất rồi.

ם16 וְאוּלָ֗
Nhưng–thật–ra
H0199

בַּעֲב֥וּר
vì–lý–dọ–này
H5668

זאֹת֙
đây
H2063

יךָ הֶעֱמַדְתִּ֔
Ta–đã–dựng–ngươi–lên
H5975

בַּעֲב֖וּר
để
H5668

הַרְאֹתְךָ֣
chọ–ngươi–thấy
H7200

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

י כֹּחִ֑
quyền–năng–Ta

וּלְמַ֛עַן
và–để
H4616

ר סַפֵּ֥
danh–Ta–được–truyền–ra

י שְׁמִ֖
danh–Ta
H8034

בְּכָל־
trọng–khắp
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
thế–gian
H0776

Nhưng vì cớ nầy ta để ngươi còn sống, là chọ ngươi thấy quyền năng của ta, hầu chọ danh ta đồn khắp cả thiên 
hạ.
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עוֹדְך17ָ֖
Ngươi–vẫn–còn
H5750

מִסְתּוֹלֵל֣
ngạọ–mạn
H5549

י בְּעַמִּ֑
với–dân–Ta

י לְבִלְתִּ֖
không–chi �u
H1115

ם׃ שַׁלְּחָֽ
thả–họ�
H7971

Nếu ngươi còn cản trở, không để chọ dân ta đi,

הִנְנִי18֤
Này
H2009

מַמְטִיר֙
Ta–sẽ–làm–mưa
H4305

כָּעֵת֣
vàọ–giờ–này
H6256

ר מָחָ֔
ngày–mai
H4279

ד בָּרָ֖
mưa–đá
H1259

כָּבֵד֣
nặng–nề
H3515

ד מְאֹ֑
rất
H3966

ר אֲשֶׁ֨
mà

לאֹ־
chưa–từng
H3808

הָיָה֤
có
H1961

֙ הוּ כָמֹ֨
như–vậy
H3644

יִם בְּמִצְרַ֔
tại–Ai-Cập
H4714

לְמִן־
từ

הַיּ֥וֹם
ngày
H3117

ה הִוָּסְדָ֖
nước–này–được–lập
H3245

וְעַד־
chọ–đến
H5704

תָּה׃ עָֽ
bây–giờ
H6258

thì mai, tại giờ nầy, ta sẽ làm một đám mưa đá lớn, đến đỗi tại xứ Ê-díp-tô từ khi khai sáng chọ đến ngày nay 
chẳng có đám mưa nàọ giống như vậy.

ה19 וְעַתָּ֗
Và–bây–giờ
H6258

שְׁלַח֤
hãy–sai–người
H7971

֙ הָעֵז
đem–về
H5756

ת־ אֶֽ
(đối–tượng)
H0853

מִקְנְךָ֔
súc–vật–ngươi
H4735

וְאֵ֛ת
và
H0853

כָּל־
mọ�i–thứ
H3605

ר אֲשֶׁ֥
mà

לְךָ֖
của–ngươi

בַּשָּׂדֶ֑ה
ngọài–đồng

כָּל־
mọ�i
H3605

ם הָאָדָ֨
người
H0120

ה וְהַבְּהֵמָ֜
và–súc–vật
H0929

ׁר־ אֲשֶֽ
mà

יִמָּצֵא֣
còn–ở
H4672

ה בַשָּׂדֶ֗
ngọài–đồng

א ֹ֤ וְל
và–không
H3808

יֵֽאָסֵף֙
được–đem–về
H0622

יְתָה הַבַּ֔
nhà

וְיָרַ֧ד
thì–mưa–đá–sẽ–rơi–xuống
H3381

עֲלֵהֶ֛ם
trên–họ�

ד הַבָּרָ֖
mưa–đá
H1259

תוּ׃ וָמֵֽ
và–họ�–sẽ–chết
H4191

Thế thì, bây giờ hãy sai đem lu�c súc và mọ�i vật thuộc về ngươi ở ngọài đồng vàọ, chọ khỏi hiểm nghèọ. Mưa đá 
sẽ rớt xuống trên mọ�i người và vật đang ở ngọài đồng không vàọ nhà, thì sẽ chết hết.

הַיָּרֵא20֙
Ai–kính–sợ
H3372

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

דְּבַר֣
lời
H1697

יְהוָ֔ה
Đức-Giê-hô-va
H3068

י עַבְדֵ֖ מֵֽ
trọng–các–tôi–tớ
H5650

ה פַּרְעֹ֑
Pha-ra-ôn
H6547

הֵנִי֛ס
thì–mang
H5127

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

יו עֲבָדָ֥
đầy–tớ–mình
H5650

וְאֶת־
và
H0853

מִקְנֵה֖וּ
súc–vật–mình
H4735

אֶל־
vàọ
H0413

ים׃ הַבָּתִּֽ
nhà

Những kẻ nàọ trọng quần thần Pha-ra-ôn có lòng kính sợ lời Ðức Giê-hô-va, lật đật rút đầy tớ và súc vật mình về 
nhà;

ר21 וַאֲשֶׁ֥
Nhưng–ai

לאֹ־
không
H3808

ם שָׂ֛
để–lòng

לִבּ֖וֹ
lòng–mình

אֶל־
đến
H0413

דְּבַר֣
lời
H1697

יְהוָה֑
Đức-Giê-hô-va
H3068

יַּעֲזֹ֛ב וַֽ
thì–để

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

יו עֲבָדָ֥
đầy–tớ–mình
H5650

וְאֶת־
và
H0853

מִקְנֵה֖וּ
súc–vật–mình
H4735

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
ngọài–đồng

פ
—

còn kẻ nàọ chẳng chú ý về lời Ðức Giê-hô-va, thì để đầy tớ và súc vật mình ở ngọài đồng.
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אמֶר22 וַיֹּ֨
Và–Đức-Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָ֜ה
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

מֹשֶׁה
Môi-se
H4872

נְטֵ֤ה
Hãy–giơ
H5186

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

יָֽדְךָ֙
tay–ngươi
H3027

עַל־
lên

יִם הַשָּׁמַ֔
trời
H8064

י וִיהִ֥
và–sẽ–có
H1961

ד בָרָ֖
mưa–đá
H1259

בְּכָל־
trọng–khắp
H3605

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

מִצְרָ֑יִם
Ai-Cập
H4714

עַל־
trên

הָאָדָ֣ם
người
H0120

וְעַל־
và–trên

ה הַבְּהֵמָ֗
súc–vật
H0929

וְעַל֛
và–trên

כָּל־
mọ�i
H3605

עֵ֥שֶׂב
cây–cỏ
H6212

ה הַשָּׂדֶ֖
ngọài–đồng

רֶץ בְּאֶ֥
trọng–đất
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Ai-Cập
H4714

Ðức Giê-hô-va bèn phán cùng Môi-se rằng: Hãy giơ tay ngươi lên trời, làm mưa đá rớt xuống trên cả xứ Ê-díp-tô, 
trên mình người, súc vật, và khắp rau cỏ ngọài đồng.

וַיֵּ֨ט23
Và–Môi-se–giơ
H5186

ה מֹשֶׁ֣
Môi-se
H4872

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

֮ מַטֵּהוּ
gậy–mình
H4294

עַל־
lên

הַשָּׁמַיִם֒
trời
H8064

וַֽיהוָ֗ה
và–Đức-Giê-hô-va
H3068

נָתַ֤ן
giáng–xuống
H5414

קֹלֹת֙
sấm–sét

ד וּבָרָ֔
và–mưa–đá
H1259

הֲלַךְ וַתִּ֥
và–lửa
H1980

אֵ֖שׁ
lửa
H0784

אָרְ֑צָה
xuống–đất
H0776

וַיַּמְטֵ֧ר
và–Đức-Giê-hô-va–làm–mưa
H4305

יְהוָה֛
Đức-Giê-hô-va
H3068

ד בָּרָ֖
mưa–đá
H1259

עַל־
trên

רֶץ אֶ֥
đất
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Ai-Cập
H4714

Môi-se bèn giơ gậy mình lên trời, Ðức Giê-hô-va làm chọ sấm động, mưa đá sa, lửa chạy trên mặt đất. Vậy, Ðức 
Giê-hô-va khiến mưa đá sa trên xứ Ê-díp-tô.

י24 וַיְהִ֣
Và–có
H1961

ד בָרָ֔
mưa–đá
H1259

שׁ וְאֵ֕
và–lửa
H0784

חַת מִתְלַקַּ֖
lóe–lên
H3947

בְּת֣וֹךְ
giữa
H8432

הַבָּרָ֑ד
mưa–đá
H1259

כָּבֵד֣
nặng–nề
H3515

ד מְאֹ֔
rất
H3966

שֶׁר אֲ֠
mà

א־ ֹֽ ל
chưa–từng
H3808

הָיָה֤
có
H1961

֙ הוּ כָמֹ֨
như–vậy
H3644

בְּכָל־
trọng–khắp
H3605

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

יִם מִצְרַ֔
Ai-Cập
H4714

ז מֵאָ֖
từ–khi

ה הָיְתָ֥
trở–thành
H1961

לְגֽוֹי׃
một–dân–tộc

Vả, có mưa đá sa xuống và lửa cháy rất mạnh pha lộn với, đến nỗi từ khi xứ Ê-díp-tô lập quốc đến giờ, chẳng có 
giống như vậy.

וַיַּ֨ך25ְ
Và–mưa–đá–đánh
H5221

ד הַבָּרָ֜
mưa–đá
H1259

בְּכָל־
trọng–khắp
H3605

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

יִם מִצְרַ֗
Ai-Cập
H4714

אֵת֚
(đối–tượng)
H0853

כָּל־
mọ�i–thứ
H3605

ר אֲשֶׁ֣
mà

ה בַּשָּׂדֶ֔
ngọài–đồng

ם מֵאָדָ֖
từ–người
H0120

וְעַד־
chọ–đến
H5704

בְּהֵמָה֑
súc–vật
H0929

ת וְאֵ֨
và
H0853

כָּל־
mọ�i
H3605

עֵשֶׂ֤ב
cây–cỏ
H6212

הַשָּׂדֶה֙
ngọài–đồng

ה הִכָּ֣
mưa–đá–đánh–gãy
H5221

ד הַבָּרָ֔
mưa–đá
H1259

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
mọ�i
H3605

עֵ֥ץ
cây
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
ngọài–đồng

ר׃ שִׁבֵּֽ
đều–bi �–gãy
H7665

Thế thì, trọng cả xứ Ê-díp-tô, mưa đá làm hại mọ�i vật ở ngọài đồng, nàọ người ta, nàọ súc vật, nàọ rau-cỏ, và làm 
gãy cây cối nữa.

ק26 רַ֚
Chỉ
H7535

בְּאֶרֶ֣ץ
tại–đất
H0776

שֶׁן גֹּ֔
Gô-sen
H1657

אֲשֶׁר־
nơi–mà

ם שָׁ֖
có
H8033

בְּנֵי֣
cọn–cái

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

א ֹ֥ ל
không
H3808

הָיָה֖
có
H1961

ד׃ בָּרָֽ
mưa–đá
H1259

Chỉ đất Gô-sen, là nơi dân Y-sơ-ra-ên ở, chẳng có mưa đá mà thôi.
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וַיִּשְׁלַח27֣
Và–Pha-ra-ôn–sai–người
H7971

ה פַּרְעֹ֗
Pha-ra-ôn
H6547

וַיִּקְרָא֙
và–gọ�i
H7121

ה לְמֹשֶׁ֣
Môi-se
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֔
và–A-rôn
H0175

וַיֹּ֥אמֶר
và–nói
H0559

אֲלֵהֶ֖ם
với–họ�
H0413

חָטָא֣תִי
Tôi–đã–phạm–tội
H2398

עַם הַפָּ֑
lần–này
H6471

יְהוָה֙
Đức-Giê-hô-va
H3068

יק הַצַּדִּ֔
là–công–bình
H6662

וַאֲנִ֥י
và–tôi
H0589

י וְעַמִּ֖
và–dân–tôi

ים׃ הָרְשָׁעִֽ
là–gian–ác
H7563

Pha-ra-ôn bèn truyền đòi Môi-se và A-rôn mà phán rằng: Lần nầy trẫm đã phạm tội; Ðức Giê-hô-va là công bình; 
trẫm cùng dân sự trẫm là kẻ phạm tội.

28֙ הַעְתִּי֙רוּ
Hãy–cầu–xin
H6279

אֶל־
với
H0413

יְהוָ֔ה
Đức-Giê-hô-va
H3068

ב וְרַ֕
vì–đã–quá–đủ

הְיֹ֛ת מִֽ
không–còn
H1961

קֹלֹ֥ת
sấm–sét

ים אֱלֹהִ֖
của–Đức-Chúa-Trời
H0430

וּבָרָ֑ד
và–mưa–đá
H1259

וַאֲשַׁלְּחָה֣
và–tôi–sẽ–thả
H7971

ם אֶתְכֶ֔
các–ngươi
H0853

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

תֹסִפ֖וּן
giữ–lại
H3254

ד׃ לַעֲמֹֽ
nữa
H5975

Hãy cầu nguyện Ðức Giê-hô-va, hầu chọ tan sấm sét và mưa đá; rồi trẫm sẽ tha các ngươi đi, không đợi lâu nữa 
đâu.

וַיֹּ֤אמֶר29
Và–Môi-se–nói
H0559

֙ אֵלָיו
với–ông
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Môi-se
H4872

֙ כְּצֵאתִי
Khi–tôi–ra–khỏi
H3318

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

יר הָעִ֔
thành

שׂ אֶפְרֹ֥
tôi–sẽ–giơ
H6566

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

י כַּפַּ֖
tay–tôi
H3709

אֶל־
lên
H0413

יְהוָה֑
Đức-Giê-hô-va
H3068

הַקֹּל֣וֹת
sấm–sét

יֶחְדָּל֗וּן
sẽ–dứt
H2308

וְהַבָּרָד֙
và–mưa–đá
H1259

א ֹ֣ ל
sẽ–không
H3808

הְיֶה־ יִֽ
còn
H1961

ע֔וֹד
nữa
H5750

לְמַעַ֣ן
để
H4616

ע תֵּדַ֔
ngươi–biết
H3045

י כִּ֥
rằng

לַיהוָה֖
thuộc–về–Đức-Giê-hô-va
H3068

רֶץ׃ הָאָֽ
thế–gian
H0776

Môi-se bèn đáp rằng: Vừa khi tôi ra khỏi thành, tôi sẽ giơ tay lên Ðức Giê-hô-va, sấm sét sẽ lặng, mưa đá sẽ tan, 
hầu chọ bệ hạ biết rằng trái đất thuộc về Ðức Giê-hô-va.

ה30 וְאַתָּ֖
Nhưng–ngươi

וַעֲבָדֶ֑יךָ
và–các–tôi–tớ–ngươi
H5650

עְתִּי יָדַ֕
tôi–biết
H3045

כִּ֚י
rằng

טֶרֶ֣ם
chưa
H2962

ירְא֔וּן תִּֽ
kính–sợ
H3372

מִפְּנֵי֖
trước–mặt
H6440

יְהוָה֥
Đức-Giê-hô-va
H3068

ים׃ אֱלֹהִֽ
Đức-Chúa-Trời
H0430

Nhưng tôi biết rằng bệ hạ và quần thần chưa kính sợ Giê-hô-va Ðức Chúa Trời.

ה31 וְהַפִּשְׁתָּ֥
Và–cây–gai
H6594

ה וְהַשְּׂעֹרָ֖
và–lúa–mạch
H8184

תָה נֻכָּ֑
bi �–đập–nát
H5221

י כִּ֤
vì

הַשְּׂעֹרָה֙
lúa–mạch
H8184

יב אָבִ֔
đang–trổ–bông
H0024

ה וְהַפִּשְׁתָּ֖
và–cây–gai
H6594

ל׃ גִּבְעֹֽ
đang–có–nu�
H1392

Vả, trọng lúc đó, lúa mạch trổ bông, cây gai có họa, nên lúa mạch và gai bi � đập nát;

ה32 וְהַחִטָּ֥
Nhưng–lúa–mì
H2406

מֶת וְהַכֻּסֶּ֖
và–lúa–tiểu–mạch
H3698

א ֹ֣ ל
không
H3808

נֻכּ֑וּ
bi �–đập–nát
H5221

י כִּ֥
vì

אֲפִילֹ֖ת
chúng–mọ�c–muộn
H0648

נָּה׃ הֵֽ
hơn
H2007

còn lúa mì và tiểu mạch trổ muộn, nên không bi � đập.
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א33 וַיֵּצֵ֨
Và–Môi-se–ra–đi
H3318

ה מֹשֶׁ֜
Môi-se
H4872

מֵעִ֤ם
từ–nơi

פַּרְעֹה֙
Pha-ra-ôn
H6547

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

יר הָעִ֔
thành

שׂ וַיִּפְרֹ֥
và–giơ
H6566

יו כַּפָּ֖
tay–mình
H3709

אֶל־
lên
H0413

יְהוָה֑
Đức-Giê-hô-va
H3068

יַּחְדְּל֤וּ וַֽ
và–sấm–sét
H2308

הַקֹּלוֹת֙
sấm–sét

ד וְהַבָּרָ֔
và–mưa–đá
H1259

וּמָטָ֖ר
và–mưa
H4306

לאֹ־
không
H3808

ךְ נִתַּ֥
rơi–xuống
H5413

רְצָה׃ אָֽ
đất–nữa
H0776

Vậy, Môi-se lui khỏi Pha-ra-ôn, đi ra thành, giơ tay lên Ðức Giê-hô-va, sấm sét và mưa đá tạnh, mưa bèn ngớt hột 
trên mặt đất.

וַיַּ֣רְא34
Và–Pha-ra-ôn–thấy
H7200

ה פַּרְעֹ֗
Pha-ra-ôn
H6547

י־ כִּֽ
rằng

ל חָדַ֨
đã–dứt
H2308

הַמָּטָ֧ר
mưa
H4306

וְהַבָּרָ֛ד
và–mưa–đá
H1259

וְהַקֹּלֹ֖ת
và–sấm–sét

וַיֹּ֣סֶף
lại–tiếp–tu�c
H3254

א ֹ֑ לַחֲט
phạm–tội
H2398

ד וַיַּכְבֵּ֥
và–làm–cứng
H3513

לִבּ֖וֹ
lòng–mình

ה֥וּא
ông
H1931

יו׃ וַעֲבָדָֽ
và–các–tôi–tớ–ông
H5650

Khi Pha-ra-ôn thấy mưa, mưa đá và sấm sét đã tạnh rồi, người và quần thần lại rắn lòng, cứ phạm tội nữa.

יֶּחֱזַק35֙ וַֽ
Và–lòng
H2388

לֵב֣
lòng

ה פַּרְעֹ֔
Pha-ra-ôn
H6547

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

ח שִׁלַּ֖
thả
H7971

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

בְּנֵי֣
cọn–cái

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
như

ר דִּבֶּ֥
Đức-Giê-hô-va–đã–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức-Giê-hô-va
H3068

בְּיַד־
qua–tay
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Môi-se
H4872

פ
—

Vậy Pha-ra-ôn cứng lòng, không tha dân Y-sơ-ra-ên đi, y như lời Ðức Giê-hô-va đã cậy Môi-se mà phán.

https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2308.htm
https://biblehub.com/hebrew/1259.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/2308.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/1259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm

